
ДОГОВІР № ______
про надання послуг з корпоративного обслуговування 

м. Київ									              «___» _________ 202__ р
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «Клуб Комфортних Подорожей», що є платником  єдиного податку за ставкою 5%,  надалі «Виконавець», в особі Директора Ковалевського Андрія Станіславовича, який діє на підставі Статуту, з одного боку, і 
___________________________________________________________, створене та зареєстроване згідно законодавства України, далі іменоване "Замовник", в особі _____________________________________, що діє на підставі _____________, з іншого боку, в подальшому іменовані кожна як «Сторона» та спільно як «Сторони», керуючись положеннями чинного законодавства України, уклали цей Договір про надання послуг (далі – «Договір») про нижченаведене:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1.  Згідно даного Договору Виконавець зобов’язується в інтересах і за рахунок Замовника надати останньому наступні  послуги з забезпечення організації заходів Замовника, включаючи: 
        -  організація й забезпечення наземних (водних) та повітряних, групових та індивідуальних перевезень учасників заходу, бронювання та придбання проїзних документів на міжнародні, внутрішні та чартерні перевезення;
-   організація й забезпечення проживання в готелях, харчування та супутніх послуг; 
       - забезпечення інших супутніх послуг (транспортне обслуговування (трансфери) в місцях проведення заходу, екскурсійне обслуговування та інші, пов’язані із обслуговуванням заходів, включаючи, але не вичерпно із орендою приміщень, послугами перекладу, консультуванням та іншими, передбаченими Статутними повноваженнями Виконавця).
1.2. Перелік послуг, що надаються із пункту 1.1. цього Договору, їх характеристика, особи, яким надаються послуги, особливості надання цих послуг, місце надання відображені в Додатку 1 до цього Договору, що оформляються на кожне окреме замовлення Замовника. 

2. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ
2.1. Виконавець надає визначені у пункті 1.1 Договору послуги на підставі письмової заявки Замовника, в якій у залежності від замовлених послуг, містяться необхідні відомості про кількість та склад учасників заходів Замовника, маршрут перевезення, клас обслуговування, дата поїздки, бюджет поїздки, терміни виписки і доставки проїзних документів, необхідних для поїздки співробітників (авіаквитки, ваучери на проживання в готелях, паспорти з візами і т.д.). Заявка надсилається електронною поштою на адресу ___________________ . 
2.2. Відповідальна особа за відправку заявки з боку Замовника (ПІБ) ___________________________ (телефон) __________________________ (електронна адреса) ___________________________
2.3. Відповідальна особа за обробку заявки з боку Виконавця (ПІБ) ____________________  (телефон) __________________________ (електронна адреса) ___________________

	
2.4. Замовлення розглядається протягом (8) восьми годин після одержання заявки Замовника. Виконавець письмово повідомляє Замовника про вартість та умови виконання заявки або обґрунтовує причину неможливості такого виконання. При неможливості виконання заявки з причин об'єктивного характеру Виконавець в обов'язковому порядку письмово інформує Замовника про альтернативні варіанти її виконання. 
2.5. Після узгодження із Замовником наданої інформації по вартості послуг і правилах вживаних тарифів Виконавець надає Замовнику підтвердження бронювання не пізніше, ніж по закінченню 24  годин з моменту отримання заявки Замовника. Замовник (відповідальна особа за обробку заявки з боку Виконавця – п.2.3.) письмово електронною поштою або підтвердженим факсимільним зв’язком підтверджує  замовлення послуг.
2.6. Виконавець здійснює бронювання послуг по факту сплати згідно з п. 4 цього Договору і надає Замовнику всю необхідну інформацію для кінцевого підтвердження витрат Замовника і плану заходу. 
2.7. Всі зміни, внесені в підтверджене замовлення, анулювання замовлення по ініціативи Виконавця, чи Замовника оформлюються у письмовому вигляді. 
2.8. По закінченню проведення заходу та надання послуг Виконавець передає Замовнику Акт прийому-передачі виконаних послуг, який підписується Замовником і один екземпляр повертається Виконавцю у термін 5-ти робочих днів з моменту отримання такого акту. У разі виникнення зауважень до Акта прийому-передачі виконаних послуг термін повернення Акта продовжується до врегулювання суперечок, але не більше ніж до 20 днів з моменту його отримання Замовником.
2.9. На основі заявки Замовника, Виконавець здійснює виписку страхового полісу по тарифам, які встановлені на момент виписки полісу страховими Компаніями, з якими у Виконавця підписані агентські угоди. У випадку самостійного оформлення Замовником страхових полісів (медичного та від нещасного випадку) на учасників заходу, для яких здійснюється замовлення ділової поїздки, Замовник зобов’язаний у термін 24 годин, з моменту погодження замовлення, надати Виконавцю копії самостійно оформленого полісу на цих співробітників Замовника. У такому випадку відповідальність за неналежне страхування своїх співробітників  несе Замовник.  
3. ПРАВА І ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Виконавець зобов'язується:
3.1.1. Своєчасно і у повному обсязі надавати послуги Замовнику згідно підтвердженого замовлення.
3.1.2. Здійснити доставку документів з усіх наданих послуг.
3.1.3. Здійснювати надання послуг найбільш оптимальним способом, надаючи Замовникові необхідну інформацію про можливості зменшення витрат і організації маршрутів перевезень за найбільш вигідними для Замовника тарифами. Надавати існуючі у Виконавця або у перевізників та інших осіб, що безпосередньо надають послуги, пільги і знижки.
3.1.4. Негайно сповіщати Замовника про обставини, що перешкоджають виконанню замовлення або сповільнюють його виконання. 
3.1.5. Ознайомити Замовника з правилами застосування тарифів, а також діючими штрафними санкціями при поверненні квитків або зміні дат проведення заходу тощо.   
3.1.6. Сприяти захисту інтересів Замовника у випадку невиконання або неналежного виконання замовлення з вини безпосереднього постачальника послуг (перевізника, готелю та ін.). 
3.1.7  За бажанням Замовника подавати йому статистичні данні по наданим послугам за відповідний період по узгодженій з ним формі.   
3.2. Замовник зобов'язується:
3.2.1. Вчасно направити Виконавцю (електронною поштою або факсимільним зв’язком) письмову заявку на послуги з повним переліком документів і даних, необхідних для виконання цієї заявки: (прізвища та імена, дати народження учасників поїздки (у відповідності з даними паспорта), номери паспортів і дати їх видачі, дати та маршрут поїздки, дати заїзду та від'їзду з готелю, категорії готелю потрібної місцевості, тип номерів та вид харчування та ін.), будь-які зміни, що вносяться Замовником в раніше відправлену заявку на бронювання і підтверджену Виконавцем, які можуть спричинити за собою зміну даних, що містяться у підтверджені про бронювання, можуть потягти за собою штрафні санкції.
3.2.2. Прийняти послуги та сплатити вартість послуг у розмірі та строки передбачені даним Договором з обов'язковим підписанням по закінченню надання послуг Акту прийому-передачі наданих послуг.
3.2.3. У випадку використання Замовником або учасниками заходу послуг, що не були передбачені у попередньому замовленні, додатково сплатити їхню вартість на підставі рахунку Виконавця. 
3.2.4.  Прийняти до відома, що будь-які зміни, що вносяться Замовником в раніше підтверджену Виконавцем заявку щодо бронювання готелю, які можуть потягти за собою зміну даних, що містяться в підтвердженому бронюванні, отриманому від туроператора або безпосередньо від готелю, як то зміна готелю, зміна прізвищ проживаючих, їх кількості, дат заїзду та виїзду, категорії номерів, тип харчування та інше, може призвести до повної або часткової відмови від заброньованих номерів та потягти застосування з боку постачальників послуг штрафних санкцій.   
3.3 Виконавець відповідно до цього Договору має право: 
3.3.1.Вимагати від Замовника своєчасного надання всієї необхідної для організації заходу інформації, документів та відомостей, у тому числі й тих, що не передбачені заявкою, але обумовлені об‘єктивними причинами, як то - потрібна для передачі третім особам, що надають ті або інші послуги, замовлені Замовником, або контролюючим органам їх надання.
3.3.2. Збільшити вартість заброньованих послуг, заздалегідь повідомивши про це Замовника, у зв'язку з істотними змінами обставин, які привели до збільшення фактичної вартості підтвердженого замовлення. До істотних обставин Сторони відносять: різка зміна курсів валют (більш ніж на 20% від курсу на день замовлення); введення нових або підвищення загальнодержавних податків, що діють, зборів і інших обов'язкових платежів, що впливають на вартість послуг.
3.3.3. Відмовити в наданні послуг і змінити їх споживчі властивості і припинити надання послуг, передбачених замовленням у зв'язку із систематичним (більш ніж три рази поспіль) невиконанням Замовником своїх грошових зобов'язань.
3.4. Замовник відповідно до цього Договору має право:
3.4.1. Контролювати хід виконання замовлення, вимагати інформацію щодо організації перевезень (про існуючі маршрути перевізників, тарифи і наявність місць), умови розміщення (категорії і місцезнаходження готелів, типи номерів, тарифи і наявність місць), візовий режим країн призначення і транзиту, а також іншу інформацію, необхідність в якій витікає з умов цього Договору;
3.4.2. У виняткових випадках вносити зміни в програму поїздки, про що сповіщати Виконавця письмово не пізніше, ніж за 36 години до початку заброньованої і повністю сплаченої  поїздки. При цьому, такі зміни вносяться з урахуванням штрафних санкцій, що передбачені безпосередніми постачальниками послуг. 
4. СУМА ДОГОВОРУ ТА РОЗРАХУНКИ
 4.1.  Вартість цього Договору становить загальну вартість усіх замовлених та належним чином виконаних заявок (замовлень) Замовника, що підтверджується підписанням сторонами Актів, передбачених п. 2.8. цього Договору. Розрахунки Замовника із Виконавцем за наданні (замовлені) послуги по даному Договору  здійснюється  у безготівковій формі у національній валюті України на підставі виставлених Виконавцем рахунків в наступному порядку: 
а) Виконавець виставляє рахунок на оплату до надання Замовнику проїзного документа (ваучера на проживання, страхового поліса або іншого документа, що підтверджує право на отримання послуги), який Замовник сплачує у термін 3 (трьох) банківських днів від дати отримання рахунку.
б) За згодою Сторін рахунок на оплату може бути виставлений після отримання Замовником замовлених послуг.
в) За згодою Сторін Виконавець надає рахунки на організацію усього заходу або на окремі послуги із зазначенням замовлених послуг та їхньої вартості, якщо інше не передбачено Замовленням.
д) У окремих випадках, в  залежності від вартості та терміну замовлення, Виконавець може виставити рахунок на попередню оплату.
е) У окремих випадках, за згодою Сторін, кошти, належні до повернення Замовникові Виконавцем, можуть зараховуватися як попередня оплата за наступні замовлення, із зазначенням цього у рахунках за наступні послуги.
Зобов’язання Замовника по оплаті послуг за Договором вважаються виконаними в момент списання коштів з рахунку Замовника. Замовник не несе відповідальності за дії/бездіяльність банківських установ.
Несплата, несвоєчасна, неповна чи невірна оплата Замовником виставлених рахунків, наведених  у цьому пункті, може знімати з Виконавця відповідальність, пов’язану з виконанням обов’язків по Договору. У цьому випадку Виконавець залишає за собою право анулювати  заявку Замовника із застосуванням штрафних санкцій, передбачених постачальниками послуг.
 4.2. Вартість послуг іноземних агентів у разі необхідності придбання Виконавцем іноземної валюти визначається із розрахунку курсу валют і фактичних витрат на придбання та переказ іноземної валюти, що підтверджується банківською випискою.
4.3. Якщо Замовник в однобічному порядку не скористається послугами, наданими Виконавцем відповідно до підтвердженого замовлення, вартість таких послуг підлягає повній оплаті (поверненню не підлягає).
4.4. По запиту будь-якої зі Сторін за цим Договором здійснюється двостороння звірка розрахунків, за результатами якої складається і підписується відповідний Акт звірки розрахунків.
5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання і неналежне виконання своїх обов'язків відповідно до цього Договору і чинного законодавства України. 

5.2. Замовник та особи, для яких проводилось замовлення на організацію послуг, несуть відповідальність за: достовірність відомостей і дійсність документів, що надаються Виконавцю.
5.3. У разі порушення Замовником своїх зобов'язань, зазначених у п.п. 3.2., 4.3 цього Договору, що призвело до зриву вильоту / виїзду співробітника або групи працівників Замовника, а також у разі неявки співробітників до вильоту / відправленню (no show) або відмови від поїздки, Замовник відшкодовує Виконавцю усі фактично понесені витрати, пов'язані з  такою подією, а саме - суми штрафних санкцій, у разі накладання їх на Виконавця перевізниками та іншими постачальниками замовлених послуг. 
5.4. За прострочення оплати загальної суми Договору, (що передбачена у п.п. 4.1) Замовник сплачує Виконавцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період її нарахування, від суми простроченого платежу за кожний день прострочення.
5.5. Сторони не несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання є прямим наслідком обставин непереборної сили, або інших форс-мажорних обставин, підтверджених документами (як то – відповідною довідкою ТПП України або іншими уповноваженими органами України чи іноземних держав) з обов’язковим повідомленням Сторони про такі обставини протягом трьох днів з моменту їх виникнення. Неповідомлення або ненадання підтверджуючого документу про дію обставин непереборної сили звільняє сторону від права посилатися на такі обставини як на підставу невиконання своїх обов’язків по даному Договору.
5.6. При несвоєчасному оформленні та доставці проїзних документів з вини Виконавця, що спричинило зрив (обмеження) поїздки Замовника, всі витрати, пов'язані зі зміною дат перевезення або оформлення проїзних документів за даним замовленням несе Виконавець.
5.7. Виконавець не несе відповідальності за можливі порушення і дії, які не входять до його компетенції, а саме: дії перевізників, пов'язані з технічними поломками, механічними пошкодженнями, закриттям аеропортів, зміною, відміною, перенесенням, затримкою авіарейсів, поїздів, автобусів і так далі, відміна або зміна транспортного забезпечення, дії страхових організацій, втрату або пошкодження багажу і особистих речей, відмову у видачі або невчасну видачу візи консульством (посольством), інші дії консульських/імміграційних служб, за неможливість виконання зобов'язань у наслідок невірогідності, недостатності і невчасності відомостей і документів, наданих Замовником.
5.8. Спори, що виникають у зв'язку або внаслідок виконання Договору, вирішуються шляхом переговорів; якщо в досудовому порядку згоди не досягнуто, то спори передаються на розгляд до господарського суду в установленому порядку згідно чинного процесуального законодавства України.
6. ІНШІ УМОВИ ТА СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
6.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до «___» ___________ 202__ р. У частині фінансових взаємовідносин Сторін Договір зберігає свою силу до проведення повного взаєморозрахунку Сторін, який підтверджується підписаним Сторонами Актом звірки взаєморозрахунків, та завершення Замовником/його співробітниками ділової поїздки.
6.2. Цей Договір складений українською мовою з Додатком № 1, який є  його невід'ємною частиною, в двох оригінальних примірниках, по одному для кожної з Сторін Договору, кожен з примірників має рівну юридичну силу.
6.3. Цей Договір може бути розірваний/припинений достроково за ініціативою однієї із Сторін. Сторона, що заявила про своє бажання достроково розірвати/припинити цей Договір, сповіщає про це іншу Сторону у письмовій формі не пізніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до передбачуваної дати розірвання Договору. При цьому Договір вважається розірваним зі сплином вказаного у цьому пункті Договору строку з дати відправки відповідного повідомлення на адресу іншої сторони, при відсутності спору між сторонами з приводу виконання цього Договору.
6.4. У разі, якщо жодна з Сторін Договору не висловила бажання щодо припинення дії цього Договору або зміни його умов, термін та умови його дії автоматично пролонгуються на наступний 1 (один) календарний рік.
6.4. Сторони визнають силу за документами, переданими за допомогою факсу і електронною поштою, якщо ці документи можуть бути прочитані і дозволяють достовірно встановити, що Сторони діють за Договором. Документи, надіслані/прийняті до виконання відповідно до реального часу і дати отримання. Сторони гарантують ідентичність направленої факсом копії документів і їх оригіналів. В разі неспівпадіння інформації, що міститься у вищезгаданих документах, ризик настання несприятливих наслідків несе Сторона-відправник. 
6.5 Сторони зобов'язані своєчасно повідомляти одна одну письмово про всі зміни банківських реквізитів, юридичних і фактичних адрес, номерів телефонів, факсів, e-mail і мати підтвердження про виконання даного обов'язку. В разі невиконання даного обов'язку всі несприятливі наслідки, включаючи відшкодування збитків, несе винна сторона.
7. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
7.1. Умови цього Договору і будь-яка інформація, передана однією Стороною іншій Стороні в період дії Договору, носить конфіденційний характер і не підлягає розголошуванню без згоди іншої Сторони, за винятком випадків, встановлених законодавством України.  

7.2. Сторони гарантують дотримання конфіденційності інформації, отриманої в ході виконання цього Договору і складову комерційної таємниці будь-якої із Сторін у тому числі після завершення дії цього Договору.

7.3. Виконавець зобов’язується використовувати і зберігати персональні дані громадян, які йому передані, виключно для виконання функцій, передбачених даним Договором, і у відповідності до чинного законодавства України, міжнародного законодавства та законодавства іноземних держав, у яких перебувають громадяни України. Передача Замовником Виконавцю персональних даних учасників заходів автоматично означає згоду Замовника і особисту згоду учасників заходів Замовника на використання та зберігання їхніх персональних даних для виконання функцій, передбачених цим Договором.
7.4. Передача конфіденційної інформації третім особам, публікація або інше розголошування такої інформації можуть здійснюватися лише з письмової згоди іншої Сторони незалежно від причини припинення дії цього Договору.
8. РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	«Виконавець»
ТОВ «Клуб Комфортних Подорожей»

Юридична адреса: 01021,м.Киiв,вул.Інститутська 16, оф. 1/9
Фактична адреса: 01024,м.Киiв,вул.Кловський узвіз 11, оф. 24
телефон/ факс (044) 280 14 45, 280 14 46
e-mail: a.kovalevskyi@comfort.travel 
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